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GENIUS MARKETPLACE SPANGARO & CO

Spangaro & Co è una maison specializzata da oltre 40 anni 
nella commercializzazione e nel restauro di orologi e gioielli 
dei più noti brand internazionali.
L’attività è sita nel cuore Udine e vanta due negozi-laborato-
rio: la Gioielleria in Via Mazzini, 4 e l’Orologeria in Via Girar-
dini, 20/A.
In Via Mazzini è possibile scegliere tra un’ampia proposta di 
gioielli appartenuti ad epoche differenti: dai gioielli di fine ’800 
ai giorni nostri. È inoltre possibile, partendo dal disegno su un 
foglio di carta, creare il proprio gioiello grazie alla professio-
nalità di incassatori e orafi esperti presenti in laboratorio.
In Via Girardini si possono ammirare e revisionare diversi 
segnatempo, tra cui orologi da collezione delle più importanti 
maison, come Patek Philppe, Rolex, Cartier e Omega. Una va-
sta scelta tra orologi da tasca, solo tempo, cronografi militari, 
orologi-gioiello, da utilizzo quotidiano o da collezione.
Spangaro & Co vanta a oggi importanti collaborazioni con le 
più note Case d’Asta internazionali, tra cui Christie’s, Sothe-
by’s, Bonhams, Antiquorum e Cambi. Proprio con quest’ulti-
ma lo scorso settembre è stata organizzata in comproprietà 
“The One, for passionate only”.
L’astA-evento di orologi della durata di tre giorni, ospitata 
presso lo scenografico panorama dell’azienda vitinicola 
Venica&Venica a Dolegna del Collio, ha riunito la passione per i 
segnatempo, i vini e le auto da collezione dimostrando, con ol-
tre un milione di vendite, la buona riuscita di un format inno-
vativo ed emotivamente coinvolgente, che ha inoltre rappre-
sentato un modo inedito di vendere e comprare con passione.

Spangaro & Co is a maison that for over 40 years has been spe-
cializing in the marketing and restoration of watches and jewelry 
of the best-known international brands.
The business is located in the heart Udine and features two 
shops-workshops: the Jewelry Shop at Via Mazzini, 4 and the 
Watch Shop at Via Girardini, 20/A.
In Via Mazzini customers can choose from a wide selection of 
jewelry items from different eras: from jewelry from the late 1800s 
to the modern days.
Thanks to the professionalism of the experienced embedders and 
goldsmiths of the workshop, customers can also create their own 
piece of jewelry, starting from a drawing on a sheet of paper.
In Via Girardini, a variety of timepieces can be admired and ser-
viced, including collector’s watches from the most important mai-
sons, such as Patek Philppe, Rolex, Cartier and Omega. It’s a wide 
selection of pocket watches, time-only watches, military chrono-
graphs, jewel-watches, watches for daily use or collectibles.
Spangaro & Co boasts to date important collaborations with the 
best-known international auction houses, including Christie’s, So-
the-by’s, Bonhams, Antiquorum and Cambi. With the latter, last 
September Spangaro & Co co-organized “The One, for passion-
ate only”.
The three-day watch auction-event was set in the scenic land-
scape of the Venica&Venica winery in Dolegna del Collio and 
combined the passion for timepieces, wines and collectible cars, 
proving, with more than one million sales, the success of an inno-
vative and emotionally engaging format, which also represented a 
novel way of selling and buying with passion.

OROLOGI DA POLSO E GIOIELLI
Una passione che si tramanda da generazioni

WRISTWATCHES AND JEWELRY
A passion passed down through generations

Orologio sportivo con movi-
mento meccanico a ricarica 
automatica, secondi al cen-
tro, datario e quadrante ar-
gento Linen. Indici applicati 
e rodiati con lancette a ba-
stone cromati e finitura ad 
effetto tessuto.
Cassa in acciaio impermeabi-
le con fondello e corona a 
vite, lunetta in oro bianco e 
vetro in esalite. Bracciale Ju-
bilee in acciaio.

Orologio sportivo subacqueo 
in acciaio con movimento 
meccanico a ricarica auto-
matica, secondi al centro e 
datario ad ore 3. Quadrante 
nero opaco con patina ten-
dente al marrone e indici al 
trizio. Cassa in acciaio im-
permeabile con fondello e 
corona a vite, lunetta girevo-
le bidirezionale, inserto nero 
scolorito dalla luce solare, 
datario roulette con cifre al-
ternate nere rosse. Lancette 
snow flake rodiate e lumine-
scen e bracciale Oyster in ac-
ciaio 93150/580 40mm.

Sporty watch with mechanical 
self-winding movement, center 
seconds, date window and 
Linen silver dial. Applied and 
rhodium-plated indexes with 
chrome baton hands and fab-
ric-effect finish.
Water-resistant steel case 
with screw-down case back 
and crown, white gold bezel 
and hesalite crystal. Steel Ju-
bilee bracelet.

Steel dive sports watch with 
automatic mechanical wind-
ing movement, center sec-
onds and date window at 3 
o’clock. Matte black dial with 
brown-tinged patina and triti-
um indexes. Water-resistant 
steel case with screw-down 
case back and crown, bidi-
rectional rotating bezel, black 
insert discolored by sunlight, 
roulette date window with red 
black alternating numerals. 
Snow flake rhodium-plated 
and luminescen hands and 
93150/580 40mm steel Oys-
ter bracelet.

Rolex, Oyster Perpetual Datejust 36 mm, 1973, ref 1601
Rolex, Oyster Perpetual Datejust 36 mm, 1973, ref 1601

Tudor Prince Oysterdate, Submariner 200 m, 1968
Tudor Prince Oysterdate, Submariner 200 m, 1968
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Orologio da donna al quarzo 
con movimento Cal. E 15 n. 
1617745. Cassa ovale in oro 
giallo 18Kt e attacchi centrali 
del cinturino in alligatore 
nero con fibbia in oro giallo 
19 x 29, che richiama la for-
ma della cassa. Quadrante 
blu con finitura solei. Indici e 
lancette ore e minuti a basto-
ne in oro.

Orologio da donna al quarzo 
con pila, in acciaio e diaman-
ti taglio brillante sulla cassa 
reversibile dal solo lato del 
quadrante in argento con fi-
nitura a raggiera e lancette a 
forma di gladio delle ore e dei 
minuti in numeri arabi neri.
Cinturino in coccodrillo rosa 
21 x 33 e fibbia deployante lo-
gata.

Anello in oro bianco e dia-
manti di circa 1.30 carati. 
Colour con diamanti taglio 
brillante di contorno e fori di 
intaglio interni squadrati.

Women’s quartz watch with 
movement Cal. E 15 no. 
1617745. 18Kt yellow gold 
oval case and black alligator 
strap center attachments, 
with 19 x 29 yellow gold 
buckle to echo the shape of 
the case. Blue dial with solei 
finish. Gold hour indexes and 
baton hour and minute hands.

Women’s quartz watch with 
battery, in steel and bril-
liant-cut diamonds on the re-
versible case on the side of 
the silver dial with sunburst 
finish and sword-shaped hour 
and minute hands in black Ar-
abic numerals. 21 x 33 pink 
crocodile strap and logoed 
deployant buckle.

White gold and diamond ring 
approximately 1.30 ct. 
Colour with brilliant-cut con-
tour diamonds and squared 
internal carving holes.

Patek Philippe Ellipse quartz 1985, ref 4764
Patek Philippe Ellipse quartz 1985, ref 4764

Jaeger Le Coultre, Reverso quartz donna, 2006, 
ref Q2658430
Jaeger Le Coultre, women’s Reverso quartz, 2006, 
ref Q2658430

Anello
Ring

Orologio sportivo con qua-
drante Grigio traforato, indi-
ci a barretta e lancette a ba-
stone.
Cassa in acciaio e bracciale 
raccordato ad essa. Presenta 
la caratteristica lunetta otta-
gonale e secondo vetro sul 
fondello per poter osservare 
il movimento di manifattura 
grazie alla scheletratura della 
platina e dei ponti di tutto il 
meccanismo, come la massa 
oscillante in oro rosa che 
muovendosi per gravità riav-
volge la molla. 
È dotato di corona a vite e 
fondello avvitato per garan-
tire l’impermeabilità.

Orologio sportivo in acciaio a 
carica manuale con funzione 
cronografica: 3 contatori per 
contaminuti, contaore e se-
condi continui, nel quarto 
contatore al 12 indicazione 
della data a lancetta e delle 
fasi lunari. Scala tachimetri-
ca esterna nera in base 500. 
Quadrante nero opaco con 
indici a barretta bianchi e 
fluorescenti, lancette, ore e 
minuti a matita bianche e 
fluorescenti, lancette a filo 
bianche anche per tutti e 
quattro i contatori. Dotato di 
vetro zaffiro rialzato e oblo 
con vetro zaffiro sul fondello 
per osservare il movimento 
cronografico completo. Do-
tato di cinturino in alligatore 
blu 42 mm.

Sports watch with perforated 
gray dial, bar hour indexes 
and baton hands.
Steel case and bracelet con-
nected to it. It features the 
characteristic octagonal bezel 
and second glass on the case 
back to be able to observe 
the manufacture movement 
thanks to the skeletonization 
of the plate and bridges of the 
entire mechanism, such as 
the rose gold oscillating 
weight that moving by gravity 
rewinds the spring. 
It has a screw-down crown 
and screw-down case back to 
ensure water resistance.

Hand-wound steel sports 
watch with chronograph func-
tion: 3 counters for minute 
counter, hour counter and 
continuous seconds, in the 
fourth counter at 12 o’clock 
date hand and moonphase 
display. Black external ta-
chymeter scale in base 500. 
Matte black dial with white 
and fluorescent bar indices, 
white and fluorescent pencil 
hour and minute hands, white 
flush hands also for all four 
counters. Equipped with 
raised sapphire crystal and 
porthole with sapphire crystal 
on the case back to observe 
the full chronograph move-
ment. Equipped with 42 mm 
blue alligator strap.

Girard Perregaux modello laureato 2023, 
ref 81015-11-001-11A
Girard Perregaux graduate model 2023, 
ref 81015-11-001-11A

Omega Speedmaster Moonphase 2004, ref 1450057
Omega Speedmaster Moonphase 2004, ref 1450057


